
Sicherheitsdokument für den Deko-Weihnachtsmann mit Bewegung, Musik und LED-

Laterne – 120 cm 

Produktname: Deko-Weihnachtsmann mit Bewegung, Musik und LED-Laterne 

 

Wichtige Sicherheitshinweise: 

1. Bestimmungsgemäße Verwendung: 

   - Dieses Produkt ist nur für den Innenbereich geeignet (IP20). Nicht im Freien oder unter 

feuchten Bedingungen verwenden. 

2. Elektrische Sicherheit: 

   - Betreiben Sie den Weihnachtsmann nur mit dem mitgelieferten Netzteil. 

   - Verwenden Sie keine beschädigten Kabel oder Stecker. Überprüfen Sie das 

Stromkabel regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden. Ein beschädigtes Kabel erhöht die 

Gefahr eines elektrischen Schlags. 

   - Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht unter Teppichen, Möbeln oder anderen 

Gegenständen verlegt wird, die das Kabel beschädigen könnten. 

3. Betriebshinweise: 

   - Der Weihnachtsmann beginnt sich zu drehen und Musik abzuspielen, sobald der 

Bewegungssensor aktiviert wird. 

   - Halten Sie den Bereich um die Figur frei, um Verletzungen durch die Bewegung des 

Weihnachtsmannes zu vermeiden. 

   - Die Lautstärke kann über den Regler am Sockel angepasst werden, um sicherzustellen, 

dass die Musik niemanden stört. 

4. LED-Laterne: 

   - Berühren Sie die LED-Laterne nicht direkt, während der Weihnachtsmann in Betrieb 

ist, um eine Überhitzung zu vermeiden. 

5. Pflege und Wartung: 

   - Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Tauchen 

Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

   - Lagern Sie den Weihnachtsmann an einem trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist, 

um die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten. 

6. Spezielle Warnhinweise für Kinder: 

   - Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es außerhalb der Reichweite von kleinen 

Kindern. 

   - Achten Sie darauf, dass Kinder das Kabel nicht ziehen oder an der Figur zerren. 

7. Brandschutz: 

   - Platzieren Sie das Produkt fern von offenen Flammen oder Wärmequellen, um das Risiko 

eines Brandes zu reduzieren. 



Notfallinformationen: 

- Bei einem technischen Problem, Geräuschentwicklung oder Rauchentwicklung trennen Sie 

das Produkt sofort vom Stromnetz und kontaktieren Sie den Kundendienst. 

Kontakt für Kundenservice: 

- [Kundendienstinformationen hier eintragen, falls verfügbar] 

Haftungsausschluss: 

Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Schäden oder Verletzungen, die durch 

unsachgemäßen Gebrauch oder Nichteinhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entstehen. 

Viel Freude und eine sichere Weihnachtszeit mit Ihrem neuen Dekorationsstück! 

  



Safety document for the decorative Santa Claus with movement, music and LED lantern - 

120 cm 

Product name: Decorative Santa Claus with movement, music and LED lantern 

 

Important safety instructions: 

1. intended use: 

   - This product is only suitable for indoor use (IP20). Do not use outdoors or in damp 

conditions. 

2. electrical safety: 

   - Only operate Santa Claus with the power adapter supplied. 

   - Do not use damaged cables or plugs. Check the power cable regularly for wear or 

damage. A damaged cable increases the risk of electric shock. 

   - Make sure that the cable is not laid under carpets, furniture or other objects that could 

damage the cable. 

3. operating instructions: 

   - Santa Claus starts to turn and play music as soon as the motion sensor is activated. 

   - Keep the area around the figure clear to avoid injuries caused by Santa's movement. 

   - The volume can be adjusted using the control on the base to ensure that the music does 

not disturb anyone. 

4. LED lantern: 

   - Do not touch the LED lantern directly while Santa is in operation to avoid overheating. 

5 Care and maintenance: 

   - Only clean the product with a dry or slightly damp cloth. Never immerse the product in 

water or other liquids. 

   - Store Santa Claus in a dry place when not in use to ensure the longevity of the product. 

6. special warnings for children: 

   - This product is not a toy. Keep it out of the reach of small children. 

   - Make sure that children do not pull the cable or tug at the figure. 

7. fire protection: 

   - Place the product away from naked flames or heat sources to reduce the risk of fire. 

Emergency information: 

- In the event of a technical problem, noise or smoke, disconnect the product from the 

power supply immediately and contact customer service. 

Contact for customer service: 

- [enter customer service information here, if available] 



Exclusion of liability: 

The manufacturer accepts no responsibility for damage or injury caused by improper use or 

non-compliance with these safety guidelines. 

Have fun and a safe Christmas season with your new decoration! 

  



Document de sécurité pour le Père Noël décoratif avec mouvement, musique et lanterne 

LED - 120 cm 

Nom du produit : Père Noël décoratif avec mouvement, musique et lanterne LED 

 

Consignes de sécurité importantes : 

1. utilisation conforme à la destination : 

   - Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur (IP20). Ne pas utiliser à 

l'extérieur ou dans des conditions humides. 

2. sécurité électrique : 

   - Ne faites fonctionner le Père Noël qu'avec l'adaptateur secteur fourni. 

   - N'utilisez pas de câble ou de fiche endommagés. Vérifiez régulièrement que le câble 

d'alimentation n'est pas usé ou endommagé. Un câble endommagé augmente le risque de 

choc électrique. 

   - Veillez à ce que le câble ne soit pas placé sous des tapis, des meubles ou d'autres objets 

qui pourraient l'endommager. 

3. instructions de fonctionnement : 

   - Le Père Noël commence à tourner et à jouer de la musique dès que le capteur de 

mouvement est activé. 

   - Gardez la zone autour de la figurine dégagée afin d'éviter toute blessure due au 

mouvement du Père Noël. 

   - Le volume peut être ajusté à l'aide du bouton de réglage situé sur le socle afin de 

s'assurer que la musique ne dérange personne. 

4. lanterne LED : 

   - Ne touchez pas directement la lanterne LED lorsque le Père Noël est en marche afin 

d'éviter toute surchauffe. 

5. entretien et maintenance : 

   - Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide. Ne plongez 

jamais le produit dans l'eau ou dans d'autres liquides. 

   - Rangez le Père Noël dans un endroit sec lorsqu'il n'est pas utilisé afin de garantir la 

longévité du produit. 

6. avertissements spéciaux pour les enfants : 

   - Ce produit n'est pas un jouet. Tenez-le hors de portée des jeunes enfants. 

   - Veillez à ce que les enfants ne tirent pas le câble ou ne tirent pas sur la figurine. 

7. protection contre les incendies : 

   - Placez le produit loin de toute flamme nue ou source de chaleur afin de réduire le risque 

d'incendie. 



Informations d'urgence : 

- En cas de problème technique, de bruit ou de fumée, débranchez immédiatement le 

produit du réseau électrique et contactez le service après-vente. 

Contact pour le service clientèle : 

- [Saisir ici les informations relatives au service clientèle, si elles sont disponibles]. 

Clause de non-responsabilité : 

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages ou de blessures résultant 

d'une utilisation inappropriée ou du non-respect des présentes directives de sécurité. 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir et une période de Noël sûre avec votre nouvelle 

pièce de décoration ! 

  



Documento di sicurezza per il Babbo Natale decorativo con movimento, musica e lanterna 

LED - 120 cm 

Nome prodotto: Babbo Natale decorativo con movimento, musica e lanterna a LED 

 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

1. Uso previsto: 

   - Questo prodotto è adatto solo per uso interno (IP20). Non utilizzare all'aperto o in 

condizioni di umidità. 

2. sicurezza elettrica: 

   - Far funzionare Babbo Natale solo con l'adattatore di rete in dotazione. 

   - Non utilizzare cavi o spine danneggiati. Controllare regolarmente che il cavo di 

alimentazione non sia usurato o danneggiato. Un cavo danneggiato aumenta il rischio di 

scosse elettriche. 

   - Assicurarsi che il cavo non venga posato sotto tappeti, mobili o altri oggetti che 

potrebbero danneggiarlo. 

3. istruzioni per l'uso: 

   - Babbo Natale inizia a girare e a suonare la musica non appena il sensore di movimento 

viene attivato. 

   - Mantenere libera l'area intorno alla figura per evitare lesioni causate dal movimento di 

Babbo Natale. 

   - Il volume può essere regolato tramite il comando sulla base per garantire che la musica 

non disturbi nessuno. 

4. Lanterna a LED: 

   - Per evitare il surriscaldamento, non toccare direttamente la lanterna LED mentre Babbo 

Natale è in funzione. 

5 Cura e manutenzione: 

   - Pulire il prodotto solo con un panno asciutto o leggermente umido. Non immergere mai il 

prodotto in acqua o altri liquidi. 

   - Conservare Babbo Natale in un luogo asciutto quando non viene utilizzato per garantire 

la longevità del prodotto. 

6. avvertenze speciali per i bambini: 

   - Questo prodotto non è un giocattolo. Tenetelo fuori dalla portata dei bambini piccoli. 

   - Assicurarsi che i bambini non tirino il cavo e non tirino la figura. 

7. protezione antincendio: 

   - Collocare il prodotto lontano da fiamme libere o fonti di calore per ridurre il rischio di 

incendio. 



Informazioni di emergenza: 

- In caso di problemi tecnici, rumori o fumo, scollegare immediatamente il prodotto dalla 

rete elettrica e contattare il servizio clienti. 

Contatto per il servizio clienti: 

- [inserire qui le informazioni sul servizio clienti, se disponibili]. 

Esclusione di responsabilità: 

Il produttore non si assume alcuna responsabilità per danni o lesioni causati da un uso 

improprio o dall'inosservanza delle presenti norme di sicurezza. 

Buon divertimento e buon Natale con la nuova decorazione! 

  



Documento de seguridad para el Papá Noel decorativo con movimiento, música y linterna 

LED - 120 cm 

Nombre del producto: Papá Noel decorativo con movimiento, música y linterna LED 

 

Instrucciones de seguridad importantes: 

1. uso previsto: 

   - Este producto sólo es adecuado para uso en interiores (IP20). No lo utilice al aire libre o 

en condiciones de humedad. 

2. seguridad eléctrica: 

   - Utilice Papá Noel únicamente con el adaptador de red suministrado. 

   - No utilice cables o enchufes dañados. Compruebe regularmente si el cable de 

alimentación está desgastado o dañado. Un cable dañado aumenta el riesgo de descarga 

eléctrica. 

   - Asegúrese de que el cable no está colocado debajo de alfombras, muebles u otros objetos 

que puedan dañarlo. 

3. instrucciones de uso: 

   - Papá Noel empieza a girar y a tocar música en cuanto se activa el sensor de movimiento. 

   - Mantenga despejada la zona alrededor de la figura para evitar lesiones causadas por el 

movimiento de Papá Noel. 

   - El volumen se puede regular con el mando de la base para que la música no moleste a 

nadie. 

4. Linterna LED: 

   - Para evitar el sobrecalentamiento, no toque directamente la linterna LED mientras Papá 

Noel esté en funcionamiento. 

5 Cuidado y mantenimiento: 

   - Limpie el producto únicamente con un paño seco o ligeramente humedecido. No sumerja 

nunca el producto en agua u otros líquidos. 

   - Guarde Papá Noel en un lugar seco cuando no lo utilice para garantizar la longevidad del 

producto. 

6. advertencias especiales para niños: 

   - Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños pequeños. 

   - Asegúrese de que los niños no tiran del cable ni de la figura. 

7. protección contra incendios: 

   - Coloque el producto lejos de llamas desnudas o fuentes de calor para reducir el riesgo de 

incendio. 



Información de emergencia: 

- En caso de problema técnico, ruido o humo, desconecte inmediatamente el producto de la 

red eléctrica y póngase en contacto con el servicio de atención al cliente. 

Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente: 

- [introduzca aquí los datos del servicio de atención al cliente, si dispone de ellos]. 

Exclusión de responsabilidad: 

El fabricante no acepta ninguna responsabilidad por daños o lesiones causados por un uso 

inadecuado o el incumplimiento de estas directrices de seguridad. 

Diviértase y disfrute de la Navidad con su nueva decoración. 

  



Документ за безопасност за декоративния Дядо Коледа с движение, музика и LED 

фенер - 120 см 

Име на продукта: Декоративен Дядо Коледа с движение, музика и LED фенер 

 

Важни инструкции за безопасност: 

1. предназначение: 

   - Този продукт е подходящ само за употреба на закрито (IP20). Не използвайте на 

открито или във влажни условия. 

2. електрическа безопасност: 

   - Работете с Дядо Коледа само с включения в комплекта мрежов адаптер. 

   - Не използвайте повредени кабели или щепсели. Проверявайте редовно 

захранващия кабел за износване или повреда. Повреденият кабел увеличава риска от 

електрически удар. 

   - Уверете се, че кабелът не е положен под килими, мебели или други предмети, 

които могат да го повредят. 

3. инструкции за експлоатация: 

   - Дядо Коледа започва да се върти и да свири музика веднага щом се активира 

сензорът за движение. 

   - Поддържайте зоната около фигурата свободна, за да избегнете наранявания, 

причинени от движението на Дядо Коледа. 

   - Силата на звука може да се регулира с помощта на регулатора на основата, за да се 

гарантира, че музиката не пречи на никого. 

4. LED фенер: 

   - За да избегнете прегряване, не докосвайте директно светодиодния фенер, докато 

Дядо Коледа работи. 

5 Грижа и поддръжка: 

   - Почиствайте продукта само със суха или леко влажна кърпа. Никога не потапяйте 

продукта във вода или други течности. 

   - Съхранявайте Дядо Коледа на сухо място, когато не го използвате, за да осигурите 

дълготрайност на продукта. 

6. специални предупреждения за деца: 

   - Този продукт не е играчка. Съхранявайте го на място, недостъпно за малки деца. 

   - Уверете се, че децата не дърпат кабела или не дърпат фигурата. 

7. противопожарна защита: 

   - Поставете продукта далеч от открити пламъци или източници на топлина, за да 

намалите риска от пожар. 



Информация за спешни случаи: 

- В случай на технически проблем, шум или дим, незабавно изключете продукта от 

електрическата мрежа и се свържете с отдела за обслужване на клиенти. 

Контакт за обслужване на клиенти: 

- [въведете тук информация за обслужване на клиенти, ако има такава] 

Изключване на отговорност: 

Производителят не носи отговорност за щети или наранявания, причинени от 

неправилна употреба или неспазване на тези указания за безопасност. 

Забавлявайте се и се радвайте на безопасен коледен сезон с новата си украса! 

  



Bezpečnostní dokument pro dekorativní Ježíška s pohybem, hudbou a LED lucernou - 120 

cm 

Název produktu: Dekorativní Otec Vánoc s pohybem, hudbou a LED lucernou 

 

Důležité bezpečnostní pokyny: 

1. zamýšlené použití: 

   - Tento výrobek je vhodný pouze pro vnitřní použití (IP20). Nepoužívejte jej ve venkovním 

prostředí nebo ve vlhkém prostředí. 

2. elektrická bezpečnost: 

   - Vánoce provozujte pouze s dodaným síťovým adaptérem. 

   - Nepoužívejte poškozené kabely nebo zástrčky. Pravidelně kontrolujte, zda není napájecí 

kabel opotřebovaný nebo poškozený. Poškozený kabel zvyšuje riziko úrazu elektrickým 

proudem. 

   - Dbejte na to, aby kabel nebyl položen pod koberci, nábytkem nebo jinými předměty, 

které by mohly kabel poškodit. 

3. návod k obsluze: 

   - Vánoční stromeček se začne otáčet a hrát hudbu, jakmile se aktivuje pohybový senzor. 

   - Udržujte prostor kolem figurky volný, aby nedošlo ke zranění způsobenému Santovým 

pohybem. 

   - Hlasitost lze nastavit pomocí ovladače na základně, aby hudba nikoho nerušila. 

4. LED svítilna: 

   - Vánoční lucerny se nedotýkejte přímo, když je v provozu. 

5 Péče a údržba: 

   - Čistěte výrobek pouze suchým nebo mírně navlhčeným hadříkem. Výrobek nikdy 

neponořujte do vody nebo jiných tekutin. 

   - Pokud výrobek Father Christmas nepoužíváte, skladujte jej na suchém místě, abyste 

zajistili jeho dlouhou životnost. 

6. zvláštní upozornění pro děti: 

   - Tento výrobek není hračka. Uchovávejte jej mimo dosah malých dětí. 

   - Dbejte na to, aby děti netahaly za kabel a netahaly se o figurku. 

7. požární ochrana: 

   - Umístěte výrobek mimo dosah otevřeného ohně nebo zdrojů tepla, abyste snížili riziko 

požáru. 

Nouzové informace: 

- V případě technického problému, hluku nebo kouře okamžitě odpojte výrobek od napájení 

a kontaktujte zákaznický servis. 



Kontakt na zákaznický servis: 

- [Zde uveďte informace o zákaznickém servisu, pokud jsou k dispozici] 

Vyloučení odpovědnosti: 

Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody nebo zranění způsobené nesprávným 

používáním nebo nedodržením těchto bezpečnostních pokynů. 

Přejeme vám příjemnou zábavu a bezpečné prožití vánočních svátků s novou výzdobou! 

  



Sikkerhedsdokument til den dekorative julemand med bevægelse, musik og LED-lygte - 120 

cm 

Produktnavn: Dekorativ julemand med bevægelse, musik og LED-lygte 

 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

1. Tilsigtet brug: 

   - Dette produkt er kun egnet til indendørs brug (IP20). Må ikke bruges udendørs eller 

under fugtige forhold. 

2. Elektrisk sikkerhed: 

   - Brug kun julemanden med den medfølgende netadapter. 

   - Brug ikke beskadigede kabler eller stik. Kontrollér jævnligt strømkablet for slitage eller 

skader. Et beskadiget kabel øger risikoen for elektrisk stød. 

   - Sørg for, at kablet ikke lægges under tæpper, møbler eller andre genstande, der kan 

beskadige kablet. 

3. Betjeningsvejledning: 

   - Julemanden begynder at dreje rundt og spille musik, så snart bevægelsessensoren 

aktiveres. 

   - Hold området omkring figuren frit for at undgå skader forårsaget af julemandens 

bevægelser. 

   - Lydstyrken kan justeres ved hjælp af kontrollen på basen for at sikre, at musikken ikke 

forstyrrer nogen. 

4. LED lanterne: 

   - For at undgå overophedning må du ikke røre LED-lygten direkte, mens julemanden er i 

gang. 

5 Pleje og vedligeholdelse: 

   - Rengør kun produktet med en tør eller let fugtig klud. Nedsænk aldrig produktet i vand 

eller andre væsker. 

   - Opbevar julemanden på et tørt sted, når den ikke er i brug, for at sikre produktets 

levetid. 

6. Særlige advarsler til børn: 

   - Dette produkt er ikke legetøj. Hold det uden for små børns rækkevidde. 

   - Sørg for, at børn ikke trækker i kablet eller hiver i figuren. 

7. Beskyttelse mod brand: 

   - Placer produktet væk fra åben ild eller varmekilder for at reducere risikoen for brand. 



Oplysninger om nødsituationer: 

- I tilfælde af et teknisk problem, støj eller røg skal du straks afbryde produktet fra 

strømforsyningen og kontakte kundeservice. 

Kontakt til kundeservice: 

- [indtast oplysninger om kundeservice her, hvis de er tilgængelige]. 

Udelukkelse af ansvar: 

Producenten påtager sig intet ansvar for skader forårsaget af forkert brug eller manglende 

overholdelse af disse sikkerhedsretningslinjer. 

God fornøjelse og god jul med din nye dekoration! 

  



Turvallisuusasiakirja koristeelliselle joulupukille, jossa on liikettä, musiikkia ja LED-lyhty - 

120 cm 

Tuotteen nimi: Koristeellinen joulupukki, jossa on liikettä, musiikkia ja LED-lyhty. 

 

Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

1. käyttötarkoitus: 

   - Tämä tuote soveltuu vain sisäkäyttöön (IP20). Älä käytä ulkona tai kosteissa 

olosuhteissa. 

2. sähköturvallisuus: 

   - Käytä Joulupukkia vain mukana toimitetulla verkkolaitteella. 

   - Älä käytä vaurioituneita kaapeleita tai pistokkeita. Tarkista virtajohto säännöllisesti 

kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaurioitunut kaapeli lisää sähköiskun vaaraa. 

   - Varmista, että kaapelia ei aseteta mattojen, huonekalujen tai muiden kaapelia 

mahdollisesti vahingoittavien esineiden alle. 

3. käyttöohjeet: 

   - Joulupukki alkaa kääntyä ja soittaa musiikkia heti, kun liiketunnistin aktivoituu. 

   - Pidä hahmon ympärillä oleva alue vapaana, jotta vältät joulupukin liikkeestä aiheutuvat 

vammat. 

   - Äänenvoimakkuutta voidaan säätää jalustassa olevalla säätimellä, jotta musiikki ei 

häiritse ketään. 

4. LED-lyhty: 

   - Älä koske LED-lyhtyyn suoraan, kun joulupukki on toiminnassa, jotta vältät 

ylikuumenemisen. 

5 Hoito ja kunnossapito: 

   - Puhdista tuote vain kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Älä koskaan upota tuotetta 

veteen tai muihin nesteisiin. 

   - Säilytä Joulupukki kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, jotta tuotteen pitkäikäisyys 

voidaan varmistaa. 

6. Lapsia koskevat erityiset varoitukset: 

   - Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa pienten lasten ulottuvilta. 

   - Varmista, että lapset eivät vedä kaapelista tai nykäise hahmoa. 

7. palontorjunta: 

   - Tulipalon vaaran vähentämiseksi sijoita tuote etäälle palamattomista liekeistä tai 

lämmönlähteistä. 



Hätätiedot: 

- Jos ilmenee tekninen ongelma, melua tai savua, irrota tuote välittömästi virtalähteestä ja 

ota yhteyttä asiakaspalveluun. 

Ota yhteyttä asiakaspalveluun: 

- [kirjoita asiakaspalvelun tiedot tähän, jos saatavilla]. 

Vastuun poissulkeminen: 

Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista tai vammoista, jotka johtuvat virheellisestä käytöstä 

tai näiden turvallisuusohjeiden noudattamatta jättämisestä. 

Hauskaa ja turvallista joulun aikaa uuden sisustuksen kanssa! 

  



Έγγραφο ασφαλείας για τον διακοσμητικό Άγιο Βασίλη με κίνηση, μουσική και φανάρι LED 

- 120 cm 

Όνομα προϊόντος: Διακοσμητικός Άγιος Βασίλης με κίνηση, μουσική και φανάρι LED 

 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1. προβλεπόμενη χρήση: 

   - Αυτό το προϊόν είναι κατάλληλο μόνο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους (IP20). Μην το 

χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους ή σε συνθήκες υγρασίας. 

2. ηλεκτρική ασφάλεια: 

   - Λειτουργήστε τον Άγιο Βασίλη μόνο με τον παρεχόμενο προσαρμογέα δικτύου. 

   - Μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένα καλώδια ή βύσματα. Ελέγχετε τακτικά το καλώδιο 

τροφοδοσίας για φθορά ή ζημιά. Ένα κατεστραμμένο καλώδιο αυξάνει τον κίνδυνο 

ηλεκτροπληξίας. 

   - Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο δεν είναι τοποθετημένο κάτω από χαλιά, έπιπλα ή άλλα 

αντικείμενα που θα μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στο καλώδιο. 

3. οδηγίες λειτουργίας: 

   - Μόλις ενεργοποιηθεί ο αισθητήρας κίνησης, ο Άγιος Βασίλης αρχίζει να γυρίζει και να 

παίζει μουσική. 

   - Κρατήστε την περιοχή γύρω από τη φιγούρα ελεύθερη για να αποφύγετε 

τραυματισμούς που προκαλούνται από την κίνηση του Άγιου Βασίλη. 

   - Η ένταση του ήχου μπορεί να ρυθμιστεί με το χειριστήριο στη βάση για να διασφαλιστεί 

ότι η μουσική δεν ενοχλεί κανέναν. 

4. Φανάρι LED: 

   - Για να αποφύγετε την υπερθέρμανση, μην αγγίζετε απευθείας το φανάρι LED ενώ ο 

Άγιος Βασίλης είναι σε λειτουργία. 

5 Φροντίδα και συντήρηση: 

   - Καθαρίστε το προϊόν μόνο με στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. Ποτέ μην βυθίζετε το προϊόν 

σε νερό ή άλλα υγρά. 

   - Αποθηκεύστε τον Άγιο Βασίλη σε στεγνό μέρος όταν δεν τον χρησιμοποιείτε για να 

διασφαλίσετε τη μακροζωία του προϊόντος. 

6. ειδικές προειδοποιήσεις για παιδιά: 

   - Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Φυλάξτε το μακριά από μικρά παιδιά. 

   - Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά δεν τραβούν το καλώδιο ή δεν τραβούν τη φιγούρα. 

7. πυροπροστασία: 

   - Τοποθετήστε το προϊόν μακριά από γυμνές φλόγες ή πηγές θερμότητας για να μειώσετε 

τον κίνδυνο πυρκαγιάς. 



Πληροφορίες έκτακτης ανάγκης: 

- Σε περίπτωση τεχνικού προβλήματος, θορύβου ή καπνού, αποσυνδέστε αμέσως το προϊόν 

από την παροχή ρεύματος και επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών. 

Επικοινωνία για εξυπηρέτηση πελατών: 

- [πληκτρολογήστε εδώ τις πληροφορίες εξυπηρέτησης πελατών, εάν υπάρχουν] 

Αποκλεισμός ευθύνης: 

Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές ή τραυματισμούς που προκαλούνται 

από ακατάλληλη χρήση ή μη συμμόρφωση με τις παρούσες οδηγίες ασφαλείας. 

Καλή διασκέδαση και ασφαλή Χριστούγεννα με τη νέα σας διακόσμηση! 

  



Biztonsági dokumentum a dekoratív karácsonyfához, mozgással, zenével és LED lámpással - 

120 cm 

Termék neve: Dekoratív karácsonyi mikulás mozgással, zenével és LED lámpással 

 

Fontos biztonsági utasítások: 

1. rendeltetésszerű használat: 

   - Ez a termék csak beltéri használatra alkalmas (IP20). Ne használja kültéren vagy nedves 

körülmények között. 

2. elektromos biztonság: 

   - Csak a mellékelt hálózati adapterrel működtesse a Télapót. 

   - Ne használjon sérült kábelt vagy dugót. Rendszeresen ellenőrizze a hálózati kábelt, hogy 

nem kopott-e vagy sérült-e. A sérült kábel növeli az áramütés veszélyét. 

   - Ügyeljen arra, hogy a kábelt ne fektesse szőnyegek, bútorok vagy más, a kábelt károsító 

tárgyak alá. 

3. használati utasítás: 

   - A mozgásérzékelő aktiválásakor a Mikulás elkezd forogni és zenét játszani. 

   - Tartsa szabadon a figura körüli területet, hogy elkerülje a Mikulás mozgása által okozott 

sérüléseket. 

   - A hangerő a talpon lévő szabályozóval állítható, hogy a zene ne zavarjon senkit. 

4. LED lámpa: 

   - A túlmelegedés elkerülése érdekében ne érintse meg közvetlenül a LED-lámpát, amíg a 

Télapó működik. 

5 Ápolás és karbantartás: 

   - Csak száraz vagy enyhén nedves ruhával tisztítsa a terméket. Soha ne merítse a terméket 

vízbe vagy más folyadékba. 

   - A termék hosszú élettartamának biztosítása érdekében tárolja a Télapót száraz helyen, 

amikor nem használja. 

6. különleges figyelmeztetések a gyermekek számára: 

   - Ez a termék nem játék. Tartsa kisgyermekek elől elzárva. 

   - Ügyeljen arra, hogy a gyermekek ne húzzák a kábelt, és ne rángassák a figurát. 

7. tűzvédelem: 

   - A tűzveszély csökkentése érdekében a terméket nyílt lángtól vagy hőforrástól távol 

helyezze el. 

Vészhelyzeti információk: 

- Műszaki probléma, zaj vagy füst esetén azonnal válassza le a terméket a hálózatról, és 

lépjen kapcsolatba az ügyfélszolgálattal. 



Kapcsolat az ügyfélszolgálattal: 

- [adja meg itt az ügyfélszolgálat adatait, ha rendelkezésre állnak]. 

A felelősség kizárása: 

A gyártó nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű használat vagy a jelen biztonsági 

irányelvek be nem tartása által okozott károkért vagy sérülésekért. 

Jó szórakozást és biztonságos karácsonyi ünnepeket az új dekorációval! 

  



Veiligheidsdocument voor de decoratieve kerstman met beweging, muziek en LED-lantaarn 

- 120 cm 

Productnaam: Decoratieve kerstman met beweging, muziek en LED-lantaarn 

 

Belangrijke veiligheidsinstructies: 

1. bedoeld gebruik: 

   - Dit product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis (IP20). Niet buitenshuis of in 

vochtige omstandigheden gebruiken. 

2. elektrische veiligheid: 

   - Gebruik de kerstman alleen met de meegeleverde netadapter. 

   - Gebruik geen beschadigde kabels of stekkers. Controleer de voedingskabel regelmatig op 

slijtage of schade. Een beschadigde kabel verhoogt het risico op elektrische schokken. 

   - Zorg ervoor dat de kabel niet onder tapijten, meubels of andere voorwerpen wordt 

gelegd die de kabel kunnen beschadigen. 

3. gebruiksaanwijzing: 

   - De Kerstman begint te draaien en muziek af te spelen zodra de bewegingssensor wordt 

geactiveerd. 

   - Houd het gebied rond de figuur vrij om verwondingen door de beweging van de 

Kerstman te voorkomen. 

   - Het volume kan worden aangepast met de knop op de basis om ervoor te zorgen dat de 

muziek niemand stoort. 

4. LED-lantaarn: 

   - Raak de LED-lantaarn niet rechtstreeks aan terwijl de Kerstman in werking is, om 

oververhitting te voorkomen. 

5 Verzorging en onderhoud: 

   - Reinig het product alleen met een droge of licht vochtige doek. Dompel het product nooit 

onder in water of andere vloeistoffen. 

   - Bewaar de kerstman op een droge plaats wanneer hij niet gebruikt wordt om de 

levensduur van het product te garanderen. 

6. speciale waarschuwingen voor kinderen: 

   - Dit product is geen speelgoed. Houd het buiten het bereik van kleine kinderen. 

   - Zorg ervoor dat kinderen niet aan de kabel trekken of aan het figuurtje trekken. 

7. brandbeveiliging: 

   - Plaats het product uit de buurt van open vuur of warmtebronnen om het risico op brand 

te verminderen. 



Informatie voor noodgevallen: 

- In geval van een technisch probleem, lawaai of rook, koppel het product dan onmiddellijk 

los van de voeding en neem contact op met de klantenservice. 

Contact voor klantenservice: 

- [Vul hier informatie over de klantenservice in, indien beschikbaar] 

Uitsluiting van aansprakelijkheid: 

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of letsel veroorzaakt door 

onjuist gebruik of het niet naleven van deze veiligheidsrichtlijnen. 

Veel plezier en een veilige kerst met je nieuwe decoratie! 

  



Dokument bezpieczeństwa dla dekoracyjnego Ojca Gwiazdki z ruchem, muzyką i latarnią 

LED - 120 cm 

Nazwa produktu: Dekoracyjny Ojciec Gwiazdka z ruchem, muzyką i latarnią LED 

 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

1. Przeznaczenie: 

   - Ten produkt nadaje się wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń (IP20). Nie używać 

na zewnątrz ani w wilgotnych warunkach. 

2. Bezpieczeństwo elektryczne: 

   - Urządzenie Father Christmas należy obsługiwać wyłącznie za pomocą dostarczonego 

zasilacza sieciowego. 

   - Nie używaj uszkodzonych kabli lub wtyczek. Regularnie sprawdzaj kabel zasilający pod 

kątem zużycia lub uszkodzeń. Uszkodzony kabel zwiększa ryzyko porażenia prądem. 

   - Upewnij się, że kabel nie jest ułożony pod dywanami, meblami lub innymi przedmiotami, 

które mogłyby go uszkodzić. 

3. instrukcja obsługi: 

   - Święty Mikołaj zaczyna się obracać i grać muzykę, gdy tylko czujnik ruchu zostanie 

aktywowany. 

   - Obszar wokół figurki powinien być czysty, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ruchem 

Mikołaja. 

   - Głośność można regulować za pomocą regulatora na podstawie, aby muzyka nikomu nie 

przeszkadzała. 

4. Latarnia LED: 

   - Aby uniknąć przegrzania, nie należy dotykać latarni LED bezpośrednio podczas działania 

Father Christmas. 

5 Pielęgnacja i konserwacja: 

   - Produkt należy czyścić wyłącznie suchą lub lekko wilgotną ściereczką. Nigdy nie 

zanurzać produktu w wodzie lub innych płynach. 

   - Nieużywany produkt Father Christmas należy przechowywać w suchym miejscu, aby 

zapewnić jego długą żywotność. 

6. specjalne ostrzeżenia dla dzieci: 

   - Ten produkt nie jest zabawką. Należy przechowywać go poza zasięgiem małych dzieci. 

   - Należy dopilnować, aby dzieci nie ciągnęły za kabel ani nie szarpały figurki. 

7. ochrona przeciwpożarowa: 

   - Produkt należy umieścić z dala od otwartego ognia lub źródeł ciepła, aby zmniejszyć 

ryzyko pożaru. 



Informacje dotyczące sytuacji awaryjnych: 

- W przypadku wystąpienia problemu technicznego, hałasu lub dymu należy natychmiast 

odłączyć produkt od zasilania i skontaktować się z działem obsługi klienta. 

Kontakt dla obsługi klienta: 

- [Wprowadź tutaj informacje o obsłudze klienta, jeśli są dostępne] 

Wyłączenie odpowiedzialności: 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody lub obrażenia spowodowane 

niewłaściwym użytkowaniem lub nieprzestrzeganiem niniejszych wskazówek 

bezpieczeństwa. 

Miłej zabawy i bezpiecznych Świąt Bożego Narodzenia z nową dekoracją! 

  



Documento de segurança para o Pai Natal decorativo com movimento, música e lanterna 

LED - 120 cm 

Nome do produto: Pai Natal decorativo com movimento, música e lanterna LED 

 

Instruções de segurança importantes: 

1. Utilização prevista: 

   - Este produto só é adequado para utilização em interiores (IP20). Não utilizar ao ar livre 

ou em condições de humidade. 

2. segurança eléctrica: 

   - Utilizar o Pai Natal apenas com o adaptador de corrente fornecido. 

   - Não utilizar cabos ou fichas danificados. Verificar regularmente o cabo de alimentação 

quanto a desgaste ou danos. Um cabo danificado aumenta o risco de choque elétrico. 

   - Certifique-se de que o cabo não é colocado debaixo de tapetes, móveis ou outros objectos 

que possam danificar o cabo. 

3. Instruções de funcionamento: 

   - O Pai Natal começa a girar e a tocar música assim que o sensor de movimento é ativado. 

   - Manter a área à volta da figura desimpedida para evitar ferimentos provocados pelo 

movimento do Pai Natal. 

   - O volume pode ser regulado através do controlo na base para que a música não 

incomode ninguém. 

4. lanterna LED: 

   - Para evitar o sobreaquecimento, não tocar diretamente na lanterna LED enquanto o Pai 

Natal estiver a funcionar. 

5 Cuidados e manutenção: 

   - Limpar o produto apenas com um pano seco ou ligeiramente húmido. Nunca mergulhar o 

produto em água ou noutros líquidos. 

   - Guardar o Pai Natal num local seco quando não estiver a ser utilizado para garantir a 

longevidade do produto. 

6. Avisos especiais para crianças: 

   - Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance de crianças pequenas. 

   - Certifique-se de que as crianças não puxam o cabo nem puxam pela figura. 

7. proteção contra incêndios: 

   - Colocar o produto longe de chamas ou fontes de calor para reduzir o risco de incêndio. 

Informações de emergência: 

- Em caso de problema técnico, ruído ou fumo, desligar imediatamente o produto da 

alimentação eléctrica e contactar o serviço de apoio ao cliente. 



Contacto do serviço de apoio ao cliente: 

- [introduzir aqui informações sobre o serviço de apoio ao cliente, se disponível] 

Exclusão de responsabilidade: 

O fabricante não assume qualquer responsabilidade por danos ou ferimentos causados por 

uma utilização incorrecta ou pelo não cumprimento destas diretrizes de segurança. 

Divirta-se e tenha uma boa época de Natal com a sua nova decoração! 

  



Document de siguranță pentru Moș Crăciun decorativ cu mișcare, muzică și lanternă LED - 

120 cm 

Numele produsului: Moș Crăciun decorativ cu mișcare, muzică și lanternă LED 

 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

1. utilizare prevăzută: 

   - Acest produs este adecvat numai pentru utilizare în interior (IP20). Nu utilizați în 

exterior sau în condiții de umiditate. 

2. siguranță electrică: 

   - Folosiți Moș Crăciun numai cu adaptorul de rețea furnizat. 

   - Nu utilizați cabluri sau ștechere deteriorate. Verificați periodic cablul de alimentare 

pentru a vedea dacă este uzat sau deteriorat. Un cablu deteriorat crește riscul de șoc 

electric. 

   - Asigurați-vă că cablul nu este așezat sub covoare, mobilă sau alte obiecte care ar putea 

deteriora cablul. 

3. Instrucțiuni de funcționare: 

   - Moș Crăciun începe să se rotească și să redea muzică imediat ce senzorul de mișcare este 

activat. 

   - Păstrați liberă zona din jurul figurinei pentru a evita rănile cauzate de mișcarea Moșului. 

   - Volumul poate fi reglat cu ajutorul comenzii de pe bază pentru a vă asigura că muzica nu 

deranjează pe nimeni. 

4. Lanternă LED: 

   - Pentru a evita supraîncălzirea, nu atingeți direct felinarul LED în timp ce Moș Crăciun 

este în funcțiune. 

5 Îngrijire și întreținere: 

   - Curățați produsul numai cu o cârpă uscată sau ușor umedă. Nu scufundați niciodată 

produsul în apă sau alte lichide. 

   - Păstrați Moș Crăciun într-un loc uscat atunci când nu este utilizat pentru a asigura 

longevitatea produsului. 

6. avertismente speciale pentru copii: 

   - Acest produs nu este o jucărie. Țineți-l departe de îndemâna copiilor mici. 

   - Asigurați-vă că copiii nu trag de cablu sau nu trag de figurină. 

7. Protecția împotriva incendiilor: 

   - Așezați produsul departe de flăcări libere sau surse de căldură pentru a reduce riscul de 

incendiu. 



Informații de urgență: 

- În cazul unei probleme tehnice, zgomot sau fum, deconectați imediat produsul de la sursa 

de alimentare și contactați serviciul clienți. 

Contact pentru serviciul clienți: 

- [introduceți aici informațiile privind serviciul clienți, dacă sunt disponibile] 

Excluderea răspunderii: 

Producătorul nu acceptă nicio responsabilitate pentru daune sau vătămări cauzate de 

utilizarea necorespunzătoare sau de nerespectarea prezentelor instrucțiuni de siguranță. 

Distracție plăcută și un sezon de Crăciun în siguranță cu noua dvs. decorațiune! 

  



Säkerhetsdokument för den dekorativa jultomten med rörelse, musik och LED-lykta - 120 

cm 

Produktnamn: Dekorativ jultomte med rörelse, musik och LED-lykta 

 

Viktiga säkerhetsanvisningar: 

1. Avsedd användning: 

   - Denna produkt är endast lämplig för inomhusbruk (IP20). Använd den inte utomhus 

eller i fuktiga miljöer. 

2. Elektrisk säkerhet: 

   - Använd endast jultomten med den medföljande nätadaptern. 

   - Använd inte skadade kablar eller stickproppar. Kontrollera regelbundet om strömkabeln 

är sliten eller skadad. En skadad kabel ökar risken för elektriska stötar. 

   - Se till att kabeln inte ligger under mattor, möbler eller andra föremål som kan skada 

kabeln. 

3. Bruksanvisning: 

   - Jultomten börjar snurra och spela musik så snart rörelsesensorn aktiveras. 

   - Håll området runt figuren fritt för att undvika skador på grund av tomtens rörelser. 

   - Volymen kan justeras med hjälp av reglaget på basen för att säkerställa att musiken inte 

stör någon. 

4. LED-lykta: 

   - För att undvika överhettning får du inte röra LED-lyktan direkt när jultomten är i drift. 

5 Skötsel och underhåll: 

   - Rengör endast produkten med en torr eller lätt fuktad trasa. Sänk aldrig ner produkten i 

vatten eller andra vätskor. 

   - Förvara jultomten torrt när den inte används för att säkerställa en lång livslängd för 

produkten. 

6. Särskilda varningar för barn: 

   - Denna produkt är inte en leksak. Förvara den utom räckhåll för små barn. 

   - Se till att barn inte drar i kabeln eller rycker i figuren. 

7. Brandskydd: 

   - Placera produkten på avstånd från öppen eld eller värmekällor för att minska risken för 

brand. 

Information om nödsituationer: 

- Vid tekniska problem, buller eller rök ska du omedelbart koppla bort produkten från 

strömförsörjningen och kontakta kundtjänst. 



Kontakt för kundtjänst: 

- [ange information om kundtjänst här, om sådan finns] 

Ansvarsfriskrivning: 

Tillverkaren tar inget ansvar för skador som orsakas av felaktig användning eller bristande 

efterlevnad av dessa säkerhetsföreskrifter. 

Ha det så kul och en säker jul med din nya dekoration! 

  



Bezpečnostný dokument pre dekoratívneho Otca Vianoc s pohybom, hudbou a LED 

lampášom - 120 cm 

Názov produktu: Dekoratívny otec Vianoc s pohybom, hudbou a LED lampášom 

 

Dôležité bezpečnostné pokyny: 

1. zamýšľané použitie: 

   - Tento výrobok je vhodný len na vnútorné použitie (IP20). Nepoužívajte ho vo vonkajšom 

prostredí alebo vo vlhkých podmienkach. 

2. elektrická bezpečnosť: 

   - Vianočného otca prevádzkujte len s dodaným sieťovým adaptérom. 

   - Nepoužívajte poškodené káble alebo zástrčky. Napájací kábel pravidelne kontrolujte, či 

nie je opotrebovaný alebo poškodený. Poškodený kábel zvyšuje riziko úrazu elektrickým 

prúdom. 

   - Uistite sa, že kábel nie je položený pod kobercami, nábytkom alebo inými predmetmi, 

ktoré by mohli kábel poškodiť. 

3. návod na obsluhu: 

   - Vianočný deduško sa začne otáčať a hrať hudbu hneď po aktivácii pohybového senzora. 

   - Udržujte priestor okolo figúrky voľný, aby ste predišli zraneniam spôsobeným pohybom 

Santu. 

   - Hlasitosť sa dá nastaviť pomocou ovládača na základni, aby hudba nikoho nerušila. 

4. LED svietidlo: 

   - Aby ste zabránili prehriatiu, nedotýkajte sa priamo LED svietidla, keď je v prevádzke. 

5 Starostlivosť a údržba: 

   - Čistite výrobok len suchou alebo mierne vlhkou handričkou. Výrobok nikdy neponárajte 

do vody alebo iných kvapalín. 

   - Ak sa Father Christmas nepoužíva, skladujte ho na suchom mieste, aby ste zabezpečili 

dlhú životnosť výrobku. 

6. osobitné upozornenia pre deti: 

   - Tento výrobok nie je hračka. Uchovávajte ho mimo dosahu malých detí. 

   - Dbajte na to, aby deti neťahali za kábel ani sa neťahali za figúrku. 

7. požiarna ochrana: 

   - Umiestnite výrobok mimo dosahu otvoreného ohňa alebo zdrojov tepla, aby ste znížili 

riziko požiaru. 

Núdzové informácie: 

- V prípade technického problému, hluku alebo dymu okamžite odpojte výrobok od 

elektrickej siete a kontaktujte zákaznícky servis. 



Kontakt na zákaznícky servis: 

- [uveďte informácie o zákazníckom servise, ak sú k dispozícii] 

Vylúčenie zodpovednosti: 

Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody alebo zranenia spôsobené nesprávnym 

používaním alebo nedodržaním týchto bezpečnostných pokynov. 

Prajeme vám príjemnú zábavu a bezpečné prežitie vianočných sviatkov s vašou novou 

výzdobou! 


